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  Bg nwpñVH$m _| 16 _w{ÐV n¥ð> h¢ &        
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       INSTRUCTIONS  FOR  CANDIDATES                       narjm{W©`m|  Ho$  {bE  {ZX}e 

1. This booklet is a supplement to the Main Test Booklet for 
those candidates who wish to answer EITHER Part IV 
(Language I) OR Part V (Language II) in SANSKRIT 
language, but NOT BOTH. 

2. Candidates are required to answer Parts I, II, III from the 

Main Test Booklet and Parts IV and V from the languages 

chosen by them. 

3. Questions on English and Hindi languages for Part IV and  

Part V have been given in the Main Test Booklet. Language 

Supplements can be asked for separately. 
4. Use Blue/Black Ball Point Pen only for writing 

particulars on this page/marking responses in the Answer 
Sheet. 

5. The CODE for this Language Booklet is A. Make sure that 
the CODE printed on Side-2 of the Answer Sheet and on 
your Main Test Booklet is the same as that on this Language 
Supplement Booklet. In case of discrepancy, the candidate 
should immediately report the matter to the Invigilator for 
replacement of the Language Supplement Test Booklet. 

6. This Test Booklet has two Parts, IV and V consisting of  
60 Objective Type Questions, and each carries 1 mark : 

 Part IV : Language I – (SANSKRIT)  (Q. Nos. 91 – 120) 

Part V : Language II – (SANSKRIT) (Q. Nos. 121  – 150) 
7. Part IV contains 30 questions for Language I and Part V 

contains 30 questions for Language II. In this Test Booklet, 
only questions pertaining to SANSKRIT language have been 
given. In case the language(s) you have opted for as 
Language I and/or Language II is a language other 
than SANSKRIT, please ask for a Supplement 
(Language) Test Booklet of A Code that contains 
questions on that language. The languages being 
answered must tally with the languages opted for in 
your Application Form. No change in languages is 
allowed. 

8. Candidates are required to attempt questions in  
Language II (Part V) in a language other than the one 
chosen as Language I (Part IV) from the list of 
languages. 

9. Rough work should be done only in the space provided in the 
Test Booklet for the same. 

10. The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet 
only. Mark your responses carefully. No whitener is allowed 
for changing answers. 

1. `h nwpñVH$m _w»` narjm nwpñVH$m H$s EH$ n[a{eï> h¡, CZ narjm{W©̀ m| 
Ho$ {bE Omo `m Vmo ^mJ IV (^mfm I) `m ^mJ V (^mfm II) g§ñH¥$V 
^mfm _| XoZm MmhVo h¢, bo{H$Z XmoZm| Zht & 

2. narjmWu ^mJ I, II, III Ho$ CÎma _w»` narjm nwpñVH$m go X| Am¡a ^mJ 
IV d V Ho$ CÎma CZHo$ Ûmam MwZr ^mfmAm| go & 

3. A§J«oµOr d {hÝXr ^mfm na àíZ _w»` narjm nwpñVH$m _| ^mJ IV d  
^mJ V Ho$ AÝVJ©V {XE JE h¢ & ^mfm n[a{eï>m| H$mo Amn AbJ go _m±J 
gH$Vo h¢ & 

4. Bg n¥ð> na {ddaU A§{H$V H$aZo Ed§ CÎma nÌ na {ZemZ bJmZo Ho$ {bE 
Ho$db Zrbo/H$mbo ~m°b nm°B§Q> noZ H$m à`moJ H$a| & 

5. Bg ^mfm nwpñVH$m H$m H$moS> A h¡ & `h gw{ZpíMV H$a b| {H$ Bg ^mfm 
n[a{eï> nwpñVH$m H$m H$moS>, CÎma nÌ Ho$ n¥ð>-2 Ed§ ‘w»¶ àíZ nwpñVH$m 
na N>no H$moS> go {_bVm h¡ & AJa `h {^Þ hmo Vmo narjmWu Xÿgar ^mfm 
n[a{eï> narjm nwpñVH$m boZo Ho$ {bE {ZarjH$ H$mo VwaÝV AdJV H$amE± & 

6. Bg narjm nwpñVH$m _| Xmo ^mJ IV Am¡a V h¢, {OZ_| 60 dñVw{Zð> àíZ 
h¢, VWm àË`oH$ 1 A§H$ H$m h¡ :  

 ^mJ IV : ^mfm I – (g§ñH¥$V) (àíZ g§. 91 – 120) 
 ^mJ V : ^mfm II – (g§ñH¥$V) (àíZ g§. 121 – 150) 
7. ^mJ IV _| ^mfm I Ho$ {bE 30 àíZ Am¡a ^mJ V _| ^mfm II Ho$ {bE  

30 àíZ {XE JE h¢ & Bg narjm nwpñVH$m _| Ho$db g§ñH¥$V ^mfm go 
gå~pÝYV àíZ {XE JE h¢ & `{X ^mfm I Am¡a/`m ^mfm II _| AmnHo$ 
Ûmam MwZr JB© ^mfm(E±) g§ñH¥$V Ho$ Abmdm h¡/h¢, Vmo H¥$n`m A H$moS> 
dmbr Cg ^mfm dmbr n[a{eï> (^mfm) narjm nwpñVH$m _m±J  
br{OE & {OZ ^mfmAm| Ho$ àíZm| Ho$ CÎma Amn Xo aho h¢ dh AmdoXZ 
nÌ _| MwZr JB© ^mfmAm| go Adí` _ob ImZr Mm{hE & ^mfmAm| H$m 
n[adV©Z AZw_Ý` Zht h¡ &  

8. narjmWu ^mfm II (^mJ V) Ho$ {bE, ^mfm gyMr go Eogr ^mfm MwZ| 
Omo CZHo$ Ûmam ^mfm I (^mJ IV) _| MwZr JB© ^mfm go {^Þ hmo & 

9. a\$ H$m`© narjm nwpñVH$m _| Bg à`moOZ Ho$ {bE Xr JB© Imbr OJh na 
hr H$a| & 

10. g^r CÎma Ho$db OMR CÎma nÌ na hr A§{H$V H$a| & AnZo CÎma 
Ü`mZnyd©H$ A§{H$V H$a| &  CÎma ~XbZo hoVw ídoV a§OH$ H$m à`moJ {Z{fÕ 
h¡ & 
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Roll Number (AZwH«$_m§H$) : in figures (A§H$m| _|) _________________________________________________________ 
 
   : in words  (eãXm| _|) _________________________________________________________ 
 
Centre of Examination (in Capital Letters) : _________________________________________________________ 

narjm Ho$ÝÐ (~‹S>o Ajam| _|) : 
Candidate’s Signature : _____________________ Invigilator’s Signature : ________________________________ 

narjmWu Ho$ hñVmja :                           {ZarjH$ Ho$ hñVmja : 
Facsimile signature stamp of Centre Superintendent _________________________________________________ 
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A
M 

Añ`m§ nwpñVH$m`m§ 16 _wÐm§{H$Vn¥ð>m{Z gpÝV &                                                                                    narjm-nwpñVH$m-H$moS>_²                                      
 

àíZnÌ_² I 
^mJm…  IV  Ed§  V 

g§ñH¥$V-^mfm-n[a{eï>_²> 
 `mdÞ H$Ï`Vo VmdV² B §̀ narjm-nwpñVH$m Z AZmdaUr`m &  

Añ`m… narjm-nwpñVH$m`m… n¥ð>mdaU`mo… (n¥ð>o  15  Ed§  16) àXÎmm… {ZX}em… Ü`mZnyd©H§$ nR>Zr`m… & 

narjm{W©ä`mo {ZX}em…

1. B`§ nwpñVH$m _w»`-narjm-nwpñVH$m`m… EH§$ n[a{eï>_² Voä`… narjm{W©ä`… ApñV ò IV (^mfm I) ^mJñ` AWdm  
V (^mfm II)  ^mJñ` narjm§ g§ñH¥$V^mf`m XmVw{_ÀN>pÝV, Z Vw Û`mo… ^mJ`mo… & 

2. narjm{W©{^… I, II, III ^mJmZm_² CÎmam{U _w»`-narjm-nwpñVH$mV… Xo`m{Z A{n M IV VWm V ^mJmZm_² CÎmam{U V¡… 
{MVm{^… ^mfm{^… & 

3. Am§½b^mfm`m§ {hÝXr^mfm`m§ M àíZm… _w»`-narjm-nwpñVH$m`m§ IV ^mJo VWm V ^mJo M àXÎmm… & ^mfm-n[a{eï>m{Z 
^d{X²^… n¥WH²$V`m `m{MVw§ eŠ`ÝVo & 

4. Apñ_Ýn¥ð>o M {ddaU_² A‘>{`Vw_² CÎmanÌo M {M•§ A‘>{`Vw§ Ho$db§ Zrb/H¥$îUd{U©H$m`m… ~mb nmBÝQ> boIÝ`m… 
à`moJ… AZw_V… & 

5. Añ`m… ^mfmnwpñVH$m`m… H$moS>H§$ A dV©Vo & EVƒ {ZíMoVì`§ `Xñ`m… ^mfmn[a{eï>-nwpñVH$m`m… H$moS>H$_² CÎmanÌñ`  
n¥ð>-2 Cn[a àH$m{eVoZ H$moS>VoZ gmå §̀ ^O{V & EVX{n {ZíMoVì §̀ `V² _w»`-narjm-nwpñVH$mg§»`m CÎmanÌg§»`m M 
nañna§  gmå §̀  ^OoVo &  `{X  MmÌ  {H$_{n AÝVa_pñV VXm N>mÌoU {ZarjH$_hm^mJ… gåàmW©Zr`… `Ëg {ÛVr`m_² 
^mfm-n[a{eï>-narjmnwpñVH$m_² XXmVw & 

6. Añ`m§ narjmnwpñVH$m`m_² Ûm¡ ^mJm¡ ñV… – IV VWm V, EVofw 60  dñVw{Zð>m… àíZm… gpÝV, àË òH§$ M EH$_‘>§ Yma`{V : 
 ^mJ…  IV : ^mfm  I  (g§ñH¥$V) (àíZ g§»`m 91 V… 120 n ©̀ÝV_²) 
 ^mJ…  V :  ^mfm  II  (g§ñH¥$V) (àíZ g§»`m 121 V… 150 n ©̀ÝV_²) 
7. IV ^mfm I ^mJo 30 àíZm…, V ^mfm II ^mJo M 30 àíZm… gpÝV & Añ`m§ M narjmnwpñVH$m`m_² Ho$db_² g§ñH¥$V^mf`m 

gå~Õm… àíZm… gpÝV & `{X ^mfm I CV dm ^mfm II BË`oV`mo… ^dVm g§ñH¥$VmV² n¥WH$² ^mfo {MVo, H¥$n`m A  

^mJV… VX²̂ mfmgå~Õm n[a{eï>(^mfm)narjmnwpñVH$m `mMZr`m & `ñ`m… A{n ^mfm`m… àíZmZm_² CÎmam{U 
^dVm àXr`ÝVo, gm ^mfm ZyZ_² AmdoXZnÌo A^rï>̂ mfm{^… gh g§dXoV² & ^mfmUm§ n[adV©Z_² AZw_mÝ §̀ ZmpñV & 

8. narjm{W©{^… ^mfm II (^mJ V) H¥$Vo, ^mfmVm{bH$mV… gm ^mfm M`Zr`m `m V¡… ^mfm I (^mJo IV) {MVm`m… 
A^rï>^mfmV… {^Þm ñ`mV² & 

9. aµ\$ H$m ª̀ narjmnwpñVH$m`m_² {ZYm©[aVñWmZo Ed H$m ©̀_² & 
10. gdm©{U  CÎmam{U  OMR CÎmanwpñVH$m`m_od  A‘>Zr`m{Z &  gmdYmZ_Zgm  M¡VX²  A‘>Zr`_² &  CÎma§ n[ad{V©Vw§   

ídoV-aÄOH$ñ` à`moJmo {Z{fÕ… & 

narjm{W©Z… Zm_ : ____________________________________________________________________________________ 
AZwH«$_m‘   : A‘>ofw __________________________________________________________________________________ 

           :  eãXofw ________________________________________________________________________________ 

narjmHo$ÝÐ_² : _______________________________________________________________________________________ 

narjm{W©Z… hñVmja_² : ______________________________ {ZarjH$ñ` hñVmja_² : ______________________________ 
Facsimile signature stamp of 

Centre Superintendent ____________________________________________________________________________ 
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narjm{W©Z… {ZåZ{b{IV-^mJñ` àíZmZm_² 

CÎmam{U VX¡d XÚw… `Xm V¡… ^mfm – I 

ñWmZo {dH$ënê$noU g§ñH¥$V§ {MV§ ñ`mV² & 
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^mJ…  IV 
^mfm  I 
g§ñH¥$V_²

{ZX}e… : gdm©{YH§$ g_rMrZ§ {dH$ën§ {MËdm 
{ZåZ{b{IVàíZmZm_² (àíZgL²>»`m 91  105) CÎma§ Xr`Vm_² & 
91. उदाहरणानसुारं ननम्ननिनितवाक्यस्य पद्धनतं निनतु – 

 ‘भाषाप्रयोगे अह ंभाषायााः शदु्धप्रयोगे केन्द्रीभतूो भवामि’  
(1) अपरस्यां भाषायाम ्अनवुादः 
(2) कण्ठस्थीकरणम ्

(3) पनुरावनृतः 
(4) आत्म-परीक्षणम ्

92. नितीयायां कक्षायां छात्ाः गीतं गायनतत – 

 ‘‘निरः स्कतधौ, जानू, अङ्गलु्यः ।’’ यदा ते गीतं गायनतत, 

तदा ते सम्बनतधत-िरीराङ्गानण स्पिृनतत । अध्यापकेन 

पाठने का पद्धनतः प्रयजु्यते ? 
(1) नवनभतन दिशनग्रहणम ्(Eclectic) 
(2) श्रवणभाषीयता (Audio-lingual) 

(3) सम्पे्रषणात्मकं  भाषा-अध्यापनम ्

(Communicative Language Teaching) 
(4) समग्र-िरीर-प्रनतनिया (Total Physical 

Response) 
93. पवूश-पाठे प्रयकु्तानां िब्दानां नवषये छात्ाः पञ्िप्रíZmनां 

उतरानण दातुं समहूषे ु कायं कुवशनतत । तदा ते अतयसमहूने 

सह परस्परं प्रíZmoतरानण नवननयमनतत । एतद ् उदाहरणम ्

अनस्त – 
(1) सहपानठ-मलू्यांकनस्य (Peer Assessment) 
(2) स्वमलू्याङ्कनस्य (Self-assessment) 

(3) प्रनतपषु्ःे (Feedback) 
(4) पठनमलू्याङ्कनस्य (Reading assessment) 

94. यदा अध्यापकः मह्य ं पत्ं ददानत यनस्मन ् कpíMत्िब्दः 

सनूक्तवाश अनङ्कतः अनङ्कता अनस्त, तथा ि अहम ् इमं 

िब्द ं अनमुातुं सम्पणूां कक्षां कथयानम । मह्य ं एतत्कायं 

रोिते । अनस्मन ् नवषये छात्ाणां निप्पण्यः ज्ञातवयाः, तेषां 

अपेनक्षत निप्पण्यíMmनप ज्ञातवयाः – 
(1) अह ं भाषां तदा सम्यक् स्मरानम अह ं अस्यां 

गनतिीिो भवानम ।  
(2) अह ंभाषां तदा सुषु्ठ स्मरानम यदा अह ंतां पश्यानम ।  
(3) अह ं भाषां तदा सम्यक् स्मरानम यदा अह ं तां 

िणृोनम ।  
(4) अह ं भाषां तदा सम्यक् स्मरानम यदा अह ं पत्ात ्

सनूकं्त कण्ठस्थीकरोनम ।  

95. कथनि ्(A) :  

 सवे छात्ाः य े नवद्यािये प्रवेिं गहृ्णानतत, स्ववयः अनसुारं 

सक्षमा भाषाप्रयोक्तारः सनतत । 

 कारणि ्(R) : 

 भाषायाः संस्कृतेíM वैनवध्येन ते स्वयोग्यताः प्रदिशनयतुं न 

समथाशः ।  
 ननम्ननिनितानां नवकल्पानां सवोपयकंु्त उतरं निनतु । 

(1) (A) नमथ्या अनस्त, परं (R) सत्यम ्अनस्त ।  
(2) (A) ि (R) ि उभे उतरे समीिीने स्तः । (R), (A) 

इत्यस्य समीिीनं वयाख्यानम ्अनस्त । 

(3) (A) ि (R) ि उभे समीिीने, (R), (A) इत्यस्य 

समीिीनं वयाख्यानं नास्ति । 
(4) (A) सत्यम ्अनस्त, परं (R) नमथ्या अनस्त ।   

96. पञ्िमीकक्षायाः मनजीतः अध्यापकैः सह नमत्ैः सह, 

एवमेव निवषीयबािकेन सह नभतन-नभतन प्रकारैः 

वाताशिापं करोनत । अस्य अयम ् अथशः यत ् सामानजक 

पररनस्थत्यनसुारं स भाषां प्रयोकं्त जानानत । भाषाप्रयोगस्य 

इयं पद्धनतः का मतयत े? 
(1) dŠV¥H$bm 
(2) प्रकृनतवानदता 

(3) अथशवानदता 
(4) वयावहाररकता (Pragmatics) 

97. कानिद ्माता एतद ्वीक्षते यत तस्य बािकः यदाकदा तान् 

प्रयोगान ्करोनत यान ्स कदानप प्रौढेभ्यः भनगनी-भ्रातभृ्यः 

वा पररवारे नाûm¥णोत ्। तस्याः नवídmसः एतद ्अनमुोदयनत – 
(1) बहुवादीयता 
(2) सहजता 

(3) वयवहारवानदता 
(4) रिनावानदता 

98. कौििसमहूाः ये औपिाररक-ननदिे पठनात्पवूं वधशतते 

तथा ि पíMmत ्कािे िैक्षनणक योग्यता नवकासाय आधारं 

प्रयच्छनतत, कथ्यतते – 
(1) आनवभाशनव-साक्षरता (Literacy) 
(2) अनवभाशनव समाधानम् (Solution) 

(3) अनवभाशवी पाठ्यिमः (Curriculum) 
(4) आनवभाशनव-गणुधनमशता (Properties) 
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99. कानित ् मातामही गहृ े बािकान ् पसु्तकात ् कथाः 

रुनिपवूशकं श्रावयनत । अनेन प्रकारेण सा तान ् पसु्तकानन, 

नवनविारान ्ि पनठतुं पे्ररयनत । अस्यां प्रनियायां बािकाः 

अनप सनियाः भवनतत । एषा पद्धनत कथ्यते – 
(1) उच्िैः पठनम ्(Aloud Reading) 
(2) प्रनतमान-पठनम ्(Model) 

(3) सह-पठनम ्(Shared) 
(4) वाताशिापीय पठनम ्(Dialogic) 

100. अध्यापनस्य सा पद्धनतः, यस्यां पठनं आधारभतूतत्त्वभे्यः 

यथा, अक्षरेभ्यः ध्वननग्रमेभ्यíM (Phonemes) प्रारभत,े 

यस्यां ि समग्र पठनात ् पवूं ध्वननग्रामाः िब्दषे ु योजनयतुं 

िक्यतत,े कथ्यते – 
(1) संरिनात्मक पद्धनतः 
(2) ‘ऊध्वाशधः’ (Top-down) पद्धनत 

(3) ‘अधः ऊध्वं’ (Bottom-up) पद्धनत 
(4) समग्र भाषा पद्धनतः 

101. कथनि ्(A) : 

 ध्वननग्रामस्य उच्िारणं छात्स्य िदु्ध-उच्िारण 

स्वाभानवकतां निनथिां करोनत । 

 कारणि ्(R) : 

 यदा नवोनदत निष्या स्व-आनवष्कृतं उच्िारण ं प्रयञु्जनतत 

तदा तेषां िदु्धोिारण योग्यता न निनथिीभवनत । 

 ननम्ननिनितेभ्यः नवकल्पेभ्यः समीिीनम ्उतरं निनतु – 

(1) (A) नमथ्या अनस्त, परं (R) सत्यम ्अनस्त । 
(2) (A) ि (R) ि उभे उतरे समीिीने स्तः । (R), (A) 

इत्यस्य समीिीनं वयाख्यानम ्अनस्त । 

(3) (A) ि (R) ि उभे समीिीने, (R), (A) इत्यस्य 

समीिीनं वयाख्यानं नास्ति । 
(4) (A) सत्यम ्अनस्त, परं (R) नमथ्या अनस्त ।   

102. नवीनां भाषां निक्षततः छात्ाः प्रायः तस्याः भाषायाः 

उच्िारणननयमानां कारणात ् तां भाषां भानषतुं नवídmसस्य 

तयनूताम ्अनभुवनतत । तां समस्यां ननवारनयतुं एकः मागशः 

अयम ्अनस्त – 
(1) यदा त्िुयाः भवनतत तासां तदवै संिोधनम ्। 
(2) छात्ाः कक्षायां उच्िस्वरेण पठतत ु। 

(3) तादृिानां िीडासदृिगनतनवधीनां प्रयोगः । यनस्मन ्

कक्षायां मौनिक-अततःसम्पकश ः भवेत ्। 
(4) केनानप भाषानविेषज्ञेन सह परामिं कृत्वा सततं 

अभ्यासः । 

103. H$píMX² अध्यापकः ततृीयकक्षायां नवीनं िब्दरानिं 

छात्ेभ्यः प्रस्तौनत । ननम्ननिनिताष ुका पद्धनतः िब्दरानिं 

प्रस्तौतुं प्रभानवनी अनस्त ? 
(1) अध्यापकः िब्दाथं श्यामपििे नििेत ु छात्ान ् ि 

तं कण्ठस्थीकतुं कथयेत ्। 
(2) अध्यापकः छात्ान ् नवपरीताथशकान ् िब्दान ् अथै: 

सह तेषां भाषायां वदते ्। 

(3) अध्यापकः तान ् िब्दस्य समीिीनां पररभाषां  

वदते ्। 
(4) अध्यापकः छात्ान ् प्रकरणानसुारं िब्दस्य अथं 

नववणृयुात ्। 
104. भाषा-निक्षणम ्नवषयः अनस्त – 

(1) कौििस्य 
(2) अनधग्रहणस्य (Acquisition) 

(3) प्रनियायाः 
(4) उत्पादनस्य 

105. पठननवधीनां छात्ाणां नियानभः सह समीिीनं मेिनं  

कुरुत – 

 पठनमवधयाः  छात्राणां मियााः 

A. सम्भावना- 

कथनम ्

(Predicting) 

i.  िेिनपद्धत्या िेिकानभुनूत 

ज्ञानम ्

B. प्रवनृत- 

अनमुानम ्

ii. ते अपररनित िब्दाथं ज्ञातुं 

पाठ नवभाजनस्य सहायतां 

गहृ्णनतत 

C. प्रकरणानसुारं 

अथाशवबोध 

iii. िीषशकानन, भनूमकानद ि 

ज्ञात्वा नवषय-वस्त ुजाननतत 

D. गहनाध्ययनम ् iv. एकनस्मन ्पाठनवभागे  

भाषाप्रयोगं ज्ञातुं यततते 

E. पाठवयवस्था 

ज्ञानम ्

v. पाठस्य नविारान ्ज्ञातुं 

िीषशक-नित्ादीनन प्रयञु्जनतत 

(1) A-iv, B-iii, C-ii, D-i, E-v  

(2) A-v, B-i, C-ii, D-iv, E-iii 

(3) A-i, B-iv, C-v, D-ii, E-iii 

(4) A-ii, B-i, C-iii, D-iv, E-v 
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{ZX}e… : AYmo{b{IV§ JÚm§e§ n{R>Ëdm VXmYm[aVàíZmZm§ 
(àíZgL²>»`m  106  114) {dH$ënmË_H$moÎmaofw C{MVV__² 
CÎma§ {MZwV & 

एकदा षड्वषीयः श्रीकृष्णः वतृदावने यमनुातिम ् अगच्छत ् । 

गोपाः अनप तेन सह अगच्छन ्। गोपाः नपपासया आकुिाः भतू्वा 

यमनुाजिम ् अनपबन ् । ते मनूच्छशताः अभवन ् । श्रीकृष्णः तान ् 

_ypÀN>©VmZ² दृष््वा वयाकुिः अभवत ् । वस्ततुः यमनुाजिे 

कानियनागस्य कुण्डम ् आसीत ् । तेन यमनुाजिं नवषज्वािानभः 

नवषाकं्त जातम् । अनेके िगाः पिवः ि तत ् जिं पीत्वा मतृ्युं 

प्राप्ाः । वायःु अनप तेन नवषयकु्तः अभवत ् । वकृ्षाः तेन वायनुा 

िषु्काः जाताः ।  

यदा श्रीकृष्णः एतत ्सवशम ्अपश्यत ्सः एकं वकृ्षम ्आरोहत ्। 

तस्मात ् वकृ्षात ् सः नवषयकेु्त जिे अकूदशत । कानियनागस्य 

एकानधकितं फणाः आसन ् । सः तान् प्रसायश कृष्णं प्रहतुशम ् 

ऐच्छत ्। श्रीकृष्णः तस्य फणान ्आरुह्य अनतृ्यत ्। कानियनागस्य 

फणाः िनैः िनैः नछतनाः नभतनाः अभवन ्। मिुात ्रकं्त प्रावहत ्। 

सः हस्तौ संयोज्य अवदत ्— ‘‘भगवन ्! वयं नागाः जतमतः एव 

नवषयकु्ताः । अयं न मम अपराधः । भवान ्एव सवशप्रानणनां प्रभःु । 

अनगु्रह ं करोत ु ननग्रह ं वा ।’’ एवं ननग्रहात् परम ् अनगु्रह ं कुवशन ्

श्रीकृष्णः अवदत — रे दषु् ! नकं न जानानस त्वं यत ्तव कारणात ्

सवं जिं नवषयकंु्त भवनत । इतः कुत्ानप अतयत् गच्छ इनत । सपशः 

ततः पिानयतः । एवं ि यमनुा नवषरनहता जाता । 

106. यमनुाजिं के अनपबन ्? 

(1) पनक्षणः 

(2) गावः 

(3) श्रीकृष्णस्य वत्साः 

(4) गोपाः 

107. यमनुाजिं केन कारणने नवषाक्तम् अभवत ्? 

(1) तत् वायमुण्डिं नविदु्धम ्नासीत ्।  

(2) यमनुाजिे कानियनागस्य नवषकुण्डम ्आसीत ्। 

(3) तत् पवशतकतदरात ्नवषाकं्त जिं प्रवहनत स्म ।  

(4) मथरुानगरस्य दनूषतनदभे्य: दनूषतं जिं यमनुायां  

प्रावहत ्।  

108. श्रीकृष्णः कुत् नतृ्यं कृतवान ्? 

(1) यमनुाजिे 

(2) ननकुञ्जेष ु

(3) कानियनागस्य फणषे ु

(4) कानियनागस्य एकनस्मन ्फणे 

109. ‘‘भवान ्एव सवशप्रानणनां प्रभःु’’ कस्य इदम ्कथनम ्? 

(1) नागररकाणाम् 

(2) नागपत्तयाः 

(3) नागस्य 

(4) गोपानाम ्

110. ‘तषृ्णया’ इत्यनस्मतनथे गद्यांिे कः िब्दः प्रयकु्तः ? 

(1) AHw$bm: 

(2) नवषयकु्ता 

(3) िषु्काः 

(4) नपपासया 

111. ‘प्रसायश’ इत्यस्य िब्दस्य ननम्ननिनितेष ुकोऽथशः ? 

(1) नवस्तीयश 

(2) आच्छाद्य 

(3) संगहृ्य 

(4) नवदीयश 

112. ‘पीत्वा’ इत्यनस्मन ्िब्द ेको धातुः H$íM प्रत्ययः ? 

(1) पी + क्तवत ु

(2) नपब ्+ क्त्वा 

(3) पा + क्त्वा 

(4) पी + क्त्वा 



SANSKRIT ( 7 ) P-I/A 

 

113. ‘आसीत’् कस्य िकारस्य रूपम ्अनस्त ? 

(1) नवनधनिङ् 

(2) िि् 

(3) िङ् 

(4) िङ्ु 

114. ‘गच्छ’ कस्य िकारस्य, परुुषस्य विनस्य ि रूपम ् 

अनस्त ? 

(1) गच्छ् + िोि् उतमपरुुषः + एकविनम ्

(2) गम ्+ िोि् मध्यमपरुुषः + एकविनम ्

(3) गच्छ् + िोि् मध्यमपरुुषः + एकविनम ्

(4) गम ्+ नवनधनिङ् मध्यमपरुुषः + निविन ्

 
{ZX}e… : AYmo{b{IVmZ² íbmoH$mZ² n{R>Ëdm fQ²> àíZmZm§  
(àíZgL²>»`m  115  120) {dH$ënmË_H$moÎmaoä`… C{MVV__² 
CÎma§  {MZwV & 

नवद्या ददानत नवनयं नवनयाद्यानत पात्ताम ्। 

पात्त्वाद ्धनमाप्नोनत धनाद धमं ततः सिुम ्।। 1 ।। 

 

{dídmgmo नह ययोमशध्ये तयोमशध्येऽनस्त सौहृदम ्। 

यनस्मतनैवानस्त नवídmसः तनस्मन ्मैत्ी क्व सम्भवा ।। 2 ।। 

 

अिोधेन जयेत ्िोधमसाधुं साधुना जयेत ्। 

जयेत कदयं दानेन जयेत ्सत्येन िानतृम ्।। 3 ।। 

 

अनाहूतः प्रनविनत अपषृ्ो बहुभाषते । 

अनवídस्ते नवídनसनत मूढिेता नराधमः ।। 4 ।। 

 

षड्दोषाः परुुषणेहे हातवया भनूतनमच्छता । 

ननद्रा ततद्रा भयं िोधः आिस्यं दीर्शसतू्ता ।। 5 ।। 

115. नवनयात ्नकं प्राप्नोनत ? 

(1) नवídmसम ्

(2) धनम ्

(3) पात्ताम ्

(4) सत्यम ्

116. मैत्ी कुत् न भनवतमु ्अहशनत ? 

(1) यत् नवश्वासः न वतशते । 

(2) यत् असमानता वतशते । 

(3) यत् िोधः भवनत । 

(4) यत् धनं नानस्त । 

117. ‘कदयशम’् इत्यस्य िब्दस्य कोऽथशः? 

(1) दीनता 

(2) ननदशयम ्

(3) दबुशिता 

(4) धनवयये संकोिः 

118. ‘यनस्मतनैवानस्त’ अत् ननम्ननिनितेष ु कः सनतधनवच्छेदः 

समीिीनः ? 

(1) यनस्मन ्+ ना + इव + आनस्त 

(2) यनस्मन ्+ न + एव + अनस्त 

(3) यनस्मन ्+ न + इव + अनस्त 

(4) यनस्मन ्+ न + ऐव + अनस्त 

119. ‘इच्छता’ पदस्य ननवशिनम ्नकम ्भवनत ? 

(1) इष ्+ ित ृ+ आ (ततृीया-एकविनम)् 

(2) इच्छ् + ŠV + ñÌr{bL²> + प्रथमा-एकविनम ्

(3) इच्छ् + अि ्+ ता + ततृीया-एकविनम ्

(4) इष ्+ अत ्+ आ 

120. ननम्ननिनितेष ुको धातःु भ्वानदगणस्य नवद्यते ? 

(1) ददानत 

(2) जयेत ्

(3) प्रनविनत 

(4) यानत 
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^mJ…  V 
^mfm  II 

g§ñH¥$V_²  

{ZX}e… : AYmo{b{IV§ JÚm§e§ n{R>Ëdm VXmYm[aVàíZmZm§  

(àíZgL²>»`m  121  127) {dH$ënmË_H$moÎmaofw C{MVV__² 

CÎma§ {MZwV &  

एकदा बािः नसद्धाथशः प्रातः भ्रमणाय उपवनम ्अगच्छत ्। 

उपवने बहवः िगाः मधरंु कूजनतत स्म । नसद्धाथशः पनक्षणः 

अपश्यत ् । तेषां किरवं श्रतु्वा अतषु्यत ् । नकंनित ् कािानततरं 

तस्य भ्राता दवेदतः अनप आिेिं कतुशम ्उपवनम ्आगच्छत ्। सः 

िरेण आकािे एकं हसंम ् अनवध्यत ् । िरेण नवद्धः हसं भमूौ 

अपतत ्। नसद्धाथशः करुणया तं हसंं कुिीरम् आनयत ्। तत् हसंस्य 

पररियाशम ् अकरोत ् । दवेदतः स्विरेण नवदं्ध हसंं ग्रहीतुं तत् 

आगच्छत ् । नसद्धाथशः दवेदतम ् अवदत ् — त्वं हसंं मारनयतुम ्

इच्छनस, नकतत ु अहम ् एनं रनक्षतमु ् इच्छानम । त्वं र्ातकः, अह ं

रक्षकः । अतः अयं हसंः मम एव ।  

अथ नसद्धाथशस्य दवेदतस्य ि मध्ये नववादः अभवत ् । 

दवेदतः सवं ननवेदनयतुं नपृस्य समीपम ्अगच्छत ्। नसद्धाथशः अनप 

तेन सह तत् अगच्छत ्। दवेदतः नपृाय सवं वतृाततम ्अकथयत ्। 

नसद्धाथशः अनप स्वपक्षम ्अवदत ्। नपृः तत ्सवशम ्अûm¥णोत ्ननणशयं 

ि अकरोत ् — अयं हसंः त ु नसद्धाथशस्य एव, यतः सः अस्य  

रक्षकः । उकं्त नह — रक्षकः भक्षकात ्श्रेष्ठः इनत । 

121. नसद्धाथशः केन प्रयोजनेन उपवनम ्अगच्छत ्? 

(1) मनोरञ्जनाय  

(2) नगरं द्रषु् ं 

(3) भ्रमणाय  

(4) आिेिाय  

122. नसद्धाथशस्य दवेदतस्य ि मध्ये नकम ्अभवत ्? 

(1) यदु्धः 

(2) मैत्ी 

(3) किहः 

(4) नववादः 

123. ‘हततमु’् इत्यनस्मतनथे गद्यांिे कः िब्दः प्रयकु्तः ? 

(1) अपतत ्

(2) अनवध्यत ्

(3) ग्रनहतमु् 

(4) मारनयतमु 

124. ‘अवदत’् इत्यनस्मन नियारूपे कः िकारः ? 

(1) िङ्ु 

(2) िङ् 

(3) िि् 

(4) नवनधनिङ् 

125. ‘नवद्धम’् इत्यस्य पदस्य ननवशिन नियताम ्– 

(1) वयध ्+ इम ्प्रत्ययः 

(2) नवध ्+ क्त प्रत्यय 

(3) वयध ्+ क्त प्रत्यय 

(4) नवध ्+ धम ्प्रत्ययः 

126. ‘र्ातकः’ इत्यनस्मन ्पद ेकः कृत ्प्रत्ययः ? 

(1) तक 

(2) क 

(3) अक् 

(4) ण्विु ्
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127. ‘करुणया’ अनस्मन ्पद ेका नवभनक्तः वतशते ? 

(1) नितीया 

(2) ततृीया 

(3) पञ्िमी 

(4) ितथुी 

{ZX}e… : AYmo{b{IV§ JÚm§e§ n{R>Ëdm VXmYm[aVàíZmZm§  
(àíZgL²>»`m  128  135) {dH$ënmË_H$moÎmaofw C{MVV__² 
CÎma§ {MZwV &  

मतदरपवशते ददुाशततः नाम नसंहः वसनत स्म । सः ि सवशदा 

बहूनां पिनूां वधं करोनत स्म । एकदा सवे पिवः नसंहस्य समीपम् 

अगच्छन ् अवदन ् ि — मगृेतद्र ! त्वं नकमथं सवशदा पिनूां वधं 

करोनष ? प्रसीद । वयं स्वयं तव भोजनाय प्रनतनदनम ् एकम ् पिुं 

पे्रषनयष्यामः । 

 ततः नसंहः अवदत ्— यनद ययूम ्एवम ्इच्छथ, तनहश भवत ु

तत ् । ततः प्रभनृत एकः पिःु प्रनतनदनं िमेण नसंहस्य समीपं 

गच्छनत स्म । 

 एकदा एकस्य ििकस्य वारः समायातः । सः  

अनिततयत ् — यनद मम मरणं ननpíMतम ् एव, तनहश मतदम ् एव 

गच्छानम । सः अनतनविम्बेन नसंहस्य समीपम ्अगच्छत ्। 

 तत् नसंहः त ु क्षधुया पीनडतः आसीत ् । अनतिुद्धः सः 

ििकम ् अपचृ्छत ् — त्वं कथं नविम्बात ् समायातः ? ििकः 

सनवनयम ् अवदत ् महाराज ! न मम दोषः । मागे अपरः नसंहः 

आसीत,् सः माम ् अपश्यत ् अवदत,् ि ‘‘अहम ् अस्य वनस्य  

राजा । अह ं त्वां भक्षनयष्मानम ।’’ अह ं तम ् अवदम ् — अस्य 

वनस्य राजा त ु ददुाशततः नाम नसंहः अनस्त । सः अद्य मां 

भक्षनयष्यनत । अहम ्अधनुा तस्य भोजनाय गच्छानम । अहम् अत् 

पनुः आगनमष्यानम इनत िपथं कृत्वा अत् आगच्छम ्। एतत ्श्रतु्वा 

सः नसंह अनतिुद्धः अभवत ्। 

 ददुाशततः िोधेन अवदत ्— रे िठ ! कुत् अनस्त सः अपरः 

नसंहः ? तं सत्वरं मां दिशय । ििकः नसंहम् एकस्य गभीरस्य 

कूपस्य समीपम ् अनयत ् अकथयत ् ि — पश्यत ु 

महाराज ! अनस्मन ्कूपे एव सः नसंहः वसनत । 

 तस्य कूपस्य जिे ददुाशततः स्वप्रनतनबम्बम ्अपश्यत ्अवदत ्

ि एषः एव सः नसंहः? िोधेन पररपणूशः सः ददुाशततः आत्मानं कूपे 

अनक्षपत ्पञ्ित्वं ि अगच्छत ्। 

 उकं्त नह यथा —  

बनुद्धयशस्य बिं तस्य ननबुशदे्धस्त ुकुतो बिम ्। 

पश्य नसंहो मदोतमतः ििकेन ननपानततः ।। 

128. बहूनां पिनूां वधं कः करोनत स्म ? 

(1) नित्कः 

(2) वयाघ्रः 

(3) नसंहः 

(4) ॠक्षः 

129. अत् गद्यांिे ‘मगृेतद्र !’ इनत सम्बोधन ंकस्मै प्रयकु्तम ्? 

(1) नपृाय 

(2) नसंहाय 

(3) मगृाय 

(4) मनहषाय 

130. ‘‘यनद ययूम ् एवम ् इच्छथ, तनहश भवत ु तत’्’ कथननमद ं

कस्य वतशते ? 

(1) िोमिस्य 

(2) िगृािस्य 

(3) ििकस्य 

(4) नसंहस्य 

131. अनतनविम्बेन नसंहस्य समीपम ्कः अगच्छत ्?  

(1) ििकः 

(2) िगृाि: 

(3) वषृभः 

(4) िोमिः 
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132. ‘इदानीम’् इत्यनस्मन ्अथे गद्यांिे कः िब्दः प्रयकु्त ? 

(1) एकदा 

(2) पनुः 

(3) अधनुा 

(4) सवशदा 

133. ‘सनवनयम’् इद ंपद ंनकम ्अनस्त ? 

(1) प्रत्ययः 

(2) नविेषणम ्

(3) नियानविेषणम ्

(4) अवययः 

134. ‘समायात’ इत्यस्य पदस्य ननवशिनं नकम ्अनस्त ? 

(1) सम ्+ आ + या + अति ्

(2) सम ्+ आ + या + ŠV 

(3) सम + आय ्+ आत 

(4) सम + आ + या + ŠV 

135. ननम्ननिनितेष ु यत ् नियारूपं अतयेभ्यः बाह्यम ् अनस्त, 

तदचु्यताम ्– 

(1) गच्छानम 

(2) अगच्छन ्

(3) आसीत ्

(4) अपचृ्छत ्

{ZX}e… : gdm©{YH§$ g_rMrZ§ {dH$ën§ {MËdm 
{ZåZ{b{IVàíZmZm_² (àíZgL²>»`m  136  150) CÎma§ 
Xr`Vm_² & 

136. बािकानां कृते पाठयोजना ननमाशणकािे अध्यापकः 

पणूशतया ‘समग्रिरीर प्रनतनिया’ नवनधम ्अविनम्बतवान ्। 

ननम्ननिनितेष ुकः प्रनवनधः पाठे ‘समग्र िरीर प्रनतनिया’ 

नवनधं प्रवेषु् ंप्रयोक्तवयः ? 

(1) सवाशः नियाः नवहाय àíZm… प्रष्वया छात्ाíM 

उतररतुं कथनयतवया । 

(2) कक्षायां िारीररक नियाः अवश्यं प्रवेष्वयाः । 

(3) ताः नियाः प्रयोक्तवयाः याः छात्ान ् स्वासनेष ु

नतष्ठतः एव यगुिेष ुसमहूषे ु वा कायं कतुं सहयोगं 

कुयुशः । 

(4) कक्षायां काíMन श्रवणनियाः प्रयोक्तवया । 

137. वयाकरणनवषये का अवधारणा एनं नवídmसं वधशयनत यत ्

भाषानिक्षणं ननयमनिक्षणमेवानस्त । 

(1) वयाकरण-अनवुादानत्मका  (Grammar 

Translation)  

(2) ननगशमनानत्मका (Deductive) 

(3) आगमनानत्मका (Inductive) 

(4) सम्प्रेषणानत्मका (Communicative) 
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138. पञ्िमीकक्षायां अध्यापकः स्वततत्िेिनकायं दातुं  

योजनां ननमाशनत । अध्यापकेन कनस्मन ् नवषये केनतद्रतेन 

भनवतवयम ्? 

(1) छात्स्य हस्तिेिन े

(2) पाठ्यनवषयस्य िदु्धतायाम ्

(3) नवषयस्य प्रवाह े

(4) प्रवाह ेिदु्धतायाञ्ि उभयोः 

139. ‘ऊध्वाशधः’ इत्यस्य अथोऽनस्त, यत ्‘समग्राथोऽवबोद्धवयः’ । 

तदा ‘अधः-ऊध्वशम’् (Bottom-up) इत्यस्य कोऽथशः ? 

(1) संनक्षप् प्रíZmoतरेष ुकेतद्रीभावयम ्

(2) सारः मखु्याथशíM ग्राह्यौ 

(3) पवूशपठने केतद्रीभनवतवयम ्

(4) पाठ्यस्य िब्दषे ुसनूक्तष ुि केतद्रीभनवतवयम ्

140. ननम्ननिनितेष ुअध्यापकस्य प्रमुिं दानयत्वं नकमनस्त ? 

(1) छात्ेभ्यः ननदिेः । 

(2) छात्स्य सम्प्रेषणात्मक-आवश्यकतानां ज्ञानम ्। 

(3) अध्यापनाथं समनुितसामग्री ियनम ्। 

(4) नवनभतनकक्षाष ुछात्ाणां समहूननमाशणम ्। 

141. एकः नििःु एकं पसु्तकं गहृ्णानत । सः िीष ंउपररष्ात ्कृत्वा 

सम्य½ê$पेण गहृ्णानत, पषृ्ठानन ि पररवतशते । एतत्समग्रतया 

सनम्मनितं करोनत – 

(1) उX²^mनवनं समाधानकौििम् 

(2) उX²^mनवतानन साक्षरता कौििानन (Emergent 

literacy skills) 

(3) उX²^mनवनं पाठ्यिमम ् 

(4) उX²^mनवनीम ्गणुवताम ्

142. कथनि ्(A) : 

 छात्ाः भाषाम ् अनधगहृ्णनतत यतः ते जतमतः एव भाषां 

गहृीतुं तत्पराः भवनतत । पररवेषस्य अनस्मन् काये नकमनप 

योगदानं नानस्त । 

 कारणि ्(R) : 

 छात्केनतद्रतः कक्षा पररवेषः भाषा-अनधग्रहण े महत्त्वपणू ं

प्रभावं ददानत । 

 ननम्ननिनित संकेतेभ्यः िदु्धम ्उतरं निनतु । 

(1) (A) असत्यम ्अनस्त, परं (R) सत्यम ्अनस्त ।  

(2) (A) तथा (R) उभे सत्ये स्तः तथा ि (R), (A) 

इत्यस्य समीिीनं वयाख्यानम ्अनस्त । 

(3) (A) तथा (R) उभे सत्ये स्तः, परं (R), (A) इत्यस्य 

समीिीनं वयाख्यान नास्ति । 

(4) (A) सत्यम ्अनस्त, परं (R) असत्यम ्अनस्त । 

143. पठनस्य सा पद्धनतः यस्यां प्रकरणादने िब्दाथशः ज्ञायते 

कथ्यते – 

(1) संरिनात्मक-उपागमः 

(2) संपे्रषणात्मक-उपागमः 

(3) अधः-ऊध्वश-उपागमः 

(4) समग्र-भाषा उपागमः 

144. भाषायाः नवषये निततनस्य वाताशिापस्य ि योग्यता  

अनस्त – 

(1) इतरनवषयी - भाषावैज्ञाननक योग्यता 

(2) ध्वतयात्मक अवबोधः 

(3) वकु्तः सक्षमता 

(4) उX²^mनवनी सक्षमता 
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145. एका माता नितीयकक्षायाः अध्यापकं कथयनत यत ् तया 

ननरीनक्षतं यत ् तस्याः बािकः यदा कदा तादृिं  

भाषाप्रयोJ§ करोनत यतया कस्मादनप प्रौढात ्भनगनी भ्रातःु 

वा कदानप न श्रतुः । एतत्कथं सम्भवनत ? अस्य प्रíZस्य 

नकमतुरं समीिीनम ्अनस्त । 

(1) रिनात्मक-उपागमानसुार, बािकाः नवीनाः भाषाः 

अतवेषु् ंसक्षमा भवनतत । 

(2) बािकः केविं स्वप्रौढजनाम ्अनकृुत्य निक्षनत । 

(3) मानवमनस्तष्कं सहजातरूपेण भाषां निनक्षत ुयोग्यम ्

अनस्त । 

(4) बािकः तदा भाषां निक्षनत यदा वयं बािकस्य 

भाषां िनक्तकृतां कुमशः । 

146. पवूशतरं साक्षरतां प्रोत्साहनयतुं प्रौढजनः, एक बािकíM 

उभौ सह एव एकं पसु्तकं पश्यतः । प्रौढः जनः प्रíZmन ्

पचृ्छनत वाताशिापम ् प्रारब्धमु,् तदन ु उभयोः भनूमका 

पररवतशते । ततः बािकः प्रौढं प्रíZmन ्पचृ्छनत । इयं पद्धनतः 

नकं कथ्यते ? 

(1) कथाश्रावणम ्

(2) आदिशपठनम ्(Model reading) 

(3) सहपठनम ्

(4) वाताशिापीय-पठनम ्

147. अध्यापकः भाषा-छात्ाणां श्रवणकौििं केन उपायेन 

वधशनयतुं समथशः ? 

(1) यनत्कनञ्िद ्अनायासं श्रयूते तद ्अनप सावधानतया 

श्रोतुं पे्ररणने । 

(2) छात्ैः सह कक्षायां, कक्षायाः बनहíMmनप ननरततरं 

सम्भाषणने । 

(3) अतयैः भाषाकौििैः सह संयोगेन नवना केविं  

श्रवणकौििे केतद्रीभतूेन । 

(4) छात्ाणां कृते नवनभतनप्रकारान् जनान ् ि श्रोतु ं 

अवसरप्रदानेन तथा ि श्रवणनियास ुननयोजनेन । 

148. कथनि ्(A) :  

 प्राथनमके स्तरे भाषायाः िदु्धता सवाशनधका महत्त्वपणूश 

अनस्त । 

 कारणि ्(R) : 

 वयाकरण ंप्राथनमक पाठ्यिमस्य अनवभाज्यम ्अङ्गमनस्त । 

ननम्ननिनित संकेतेभ्यः िदु्धम ्उतरं निनतु । 

(1) (A) असत्यम ्अनस्त, परं (R) सत्यम ्अनस्त । 

(2) उभे (A) ि (R) ि सत्ये स्तः तथा ि (R), (A) 

इत्यस्य समीिीनं वयाख्यानमनस्त ।  

(3) (A) ि (R) उभे सत्ये स्तः, परं (R), (A) इत्यस्य 

समीिीनं वयाख्यानं नास्ति ।  

(4) (A) सत्यम ्अनस्त, परं (R) असत्यम ्अनस्त ।  

149. भाषायाः प्रकृतेः नवषये, भाषानिक्षणस्य प्रकृतेः नवषये, 

बािनिक्षा वयवस्थायां उभयोíM प्रायोनगकतानवषये ये 

नसद्धातताः {dídmgmíM सनतत, ते नकं कथ्यतते ? 

(1) नियानवनधः (Technique) 

(2) पाठ्यिमः (Syllabus) 

(3) नवषयवस्त ु(Content) 

(4) उपागमः (Approach) 

150. रिनात्मक-मलू्याङ्कनम ् (Formative Evaluation) 

अनस्त – 

(1) अपररवतशनीयम ्। 

(2) अध्ययन-अध्यापन-प्रनियायां नकं भवनत । >  

(3) ननरततरं नवकासेन प्रोतनत्या ि सम्बद्धता ।  

(4) पवूशननधाशररते अथवा नविेष अवस्थायां 

नियातवयनम ्।   
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SPACE FOR ROUGH WORK 
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AdYmZnyd©H$_² EVo {ZX}em… _Z{g YmaUr`m… 

1. òZ àH$maoU {d{^Þm… àíZm… CÎmaUr`m… gpÝV, V{Ûf ò narjm nwpñVH$m`m§ {ddaU§ XÎm_pñV & àíZmZm_² CÎmaXmZmV² nydª 
V{ÛdaÊm§  gmdYmZ§ nR>Zr`_pñV &  

2. àË òH§$ àíZmWª MËdm[a d¡H$pënH$moÎmam{U {Z{X©ï>m{Z, Vofw g_w{MVmoÎmaàXmZmWª OMR CÎmanwpñVH$m`m… n¥ð>o-2 Ho$db_² 
EH$_od d¥Îm§ nyU©ê$noU Zrb/H¥$îUd{U©H$`m ~mb nmBÝQ> boIÝ`m ànyaUr`_² & EH$dma_² CÎmam§H$ZmZÝVa§ Z 
VËn[adV©{`Vw§ eŠ`Vo & 

3. narjm{W©{^… CÎmanÌ§ Z¡d {V`©ŠH$aUr`_², Z M H$W§H$ma_{n VX² AÝ`WmàH$maoU A‘>Zr`_² & narjmWu ñdr`mZwH«$_m‘>§ 
CÎmanÌo {ZYm©[aVñWmZm{V[aº$_² AÝ`Ì Hw$Ìm{n Z {bIoV² & 

4. narjmnwpñVH$m`m… CÎmanÌH$ñ` M à`moJ… gmdYmZ§ H$aUr`… & H$ñ`m_{n n[apñWVm¡ (Ho$db§ Vm§ n[apñWqV {dhm` `Xm 
narjmnwpñVH$m`m… CÎmanÌñ` M H$moS>Ho$ gL²>»`m`m§ dm {^ÝZVm Ñí`Vo) {ÛVr`-narjmnwpñVH$m Zmonbä`m Ed & 

5. narjmnwpñVH$m`m_² CÎmanÌo M àXÎm-H$moS>H$-gL²>»`m narjm{W©{^… CnpñW{VnÌHo$ gå`H²$arË`m Adí`_od boIZr`m & 

6. OMR CÎmanÌo {ZJyT>m gyMZm (coded information) EHo$Z H$b`ÝÌoU CX²KmQ>{`î`Vo & AVEd H$m@{n gyMZm AnyUm©, 
àdoenÌo M XÎmm`m… gyMZm`m… {^Þm Z ñ`mV² & 

7. àdoenÌ§ {dhm` AÝ`-_w{ÐV-{b{IV-nmR²>`gm_J«t H$J©X{M{Q>H$m§ ‘noOa_²’ B{V MbXÿa^mfm§, {dÚwV²-CnH$aUm{Z AWdm 
H$m_{n AÝ`gm_J«r narjm^dZ§ H$j§ dm ZoVw_² AZw_{V… Z ApñV &  

8. Mb^mfm…, AÝ`m{Z g§Mma`ÝÌm{U ({ZpîH«$`-AdñWm`m_{n) à{V{fÕdñVy{Z M narjm^dZo Z AmZoVì`m{Z & EVofm§ 
{ZX}emZm_² AMmbZ§ narjm`m_Zw{MVgmYZà`moJ… _§ñ`Vo VXZ wgma§ d¡Ym{ZH§$ H$m ª̀ H$[aî`Vo & narjm`m… {ZañVrH$aU_{n 
^{dVw§ eŠ`Vo & 

9. {ZarjUg_ ò narjm{W©{^… àdoenÌ§ {ZarjH$m` Adí §̀ Xe©Zr`_² & 

10. Ho$ÝÐmYrjH$… AWdm {ZarjH$ñ` AZw_qV {dZm narjm{W©{^… ñWmZ§ Z n[aË`º$ì`_² & 

11. H$m ©̀aV{ZarjH$m` CÎmanÌ§ XÎdm CnpñW{VnÌHo$ M hñVmja§ nwZ… H¥$Ëdm Ed narjm{W©{^… narjm^dZ§ H$j§ dm 
n[aË`º$ì`_² Z AÝ`Wm & `{X Ho$Zm{n narjm{W©Zm CnpñW{Vn{ÌH$m`m§ nwZ… hñVmja§ Z {H«$`Vo V{h© ‘narjm{W©Zm CÎmanÌH§$ 
Z XÎm_²’ B{V A{^àm`… & BX_² AZw{MVgmYZmZm§ à`moJñ` ê$n_² B{V _ÝVì`_² & narjmWu CnpñW{VnÌo 
`Wmo{MVñWmZo ñd dm_mL²>Jw>ð>§ `moO`oV² & 

12. d¡ÚwV-hñVMm{bV-n[aH$bH$ñ` Cn`moJ… gd©Wm d{O©V… & 

13. narjm^dZo H$jo dm AZwHy$bmMaUm` narjm{W©Z… g”Q>Zñ` gd£… {Z`_¡… {d{Z`_¡… dm {Z`{_Vm… & AZw{MVgmYZmZm_² 
Cn`moJoZ gå~Õm… {ZU©`m… g”Q>Zñ` {Z`_-{d{Z`_-AZwdV©Zr`m… Ed & 

14. H$ñ`m_{n n[apñWVm¡ narjmnwpñVH$m`m… CÎmanÌH$ñ` dm H$mo@{n ^mJ… n¥WH²$ Z H$aUr`… & 

15. narjmg_`mXZÝVa§ narjm{W©Z… narjm^dZ-n[aË`mJm nydª CÎmanÌ§ {ZarjH§$ Adí`_od àXmñ`pÝV & narjm{W©Z… 
B_m_² CÎmanwpñVH$m§ ZoVw_² AZw_Vm… &  



P-I/A ( 16 ) SANSKRIT 

 

 READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY : 

  1. The manner in which the different questions are to 
be answered has been explained in the Test Booklet 
which you should read carefully before actually 
answering the questions.  

  2. Out of the four alternatives for each question, only 
one circle for the correct answer is to be darkened 
completely with Blue/Black Ball Point Pen on  
Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer once 
marked is not liable to be changed.  

  3. The candidates should ensure that the Answer Sheet 
is not folded. Do not make any stray marks on the 
Answer Sheet. Do not write your Roll No. anywhere 
else except in the specified space in the Answer 
Sheet. 

  4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with 
care, as under no circumstances (except for 
discrepancy in Test Booklet Code or Number and 
Answer Sheet Code or Number), another set will be 
provided. 

  5. The candidates will write the correct Test Booklet 
Code and Number as given in the Test 
Booklet/Answer Sheet in the Attendance Sheet. 

  6. A machine will read the coded information in the 
OMR Answer Sheet. Hence, no information should be 
left incomplete and it should not be different from 
the information given in the Admit Card. 

  7. Candidates are not allowed to carry any textual 
material, printed or written, bits of papers, pager, 
mobile phone, electronic device or any other material 
except the Admit Card inside the Examination 
Hall/Room. 

  8. Mobile phones, wireless communication devices 
(even in switched off mode) and the other banned 
items should not be brought in the examination 
halls/rooms. Failing to comply with this instruction, 
will be considered as using unfair means in the 
examination and action will be taken against the 
candidate including cancellation of examination. 

  9. Each candidate must show on demand his / her 
Admit Card to the Invigilator. 

  10. No candidate, without special permission of the 
Centre Superintendent or Invigilator, should leave 
his / her seat. 

  11. The candidates should not leave the Examination 
Hall/Room without handing over their Answer Sheet 
to the Invigilator on duty and sign the Attendance 
Sheet twice. Cases where candidate has not signed 
the Attendance Sheet second time will be deemed not 
to have handed over the Answer Sheet and dealt 
with as an unfair means case. The candidates are 
also required to put their left-hand THUMB 
impression in the space provided in the 
Attendance Sheet.    

  12. Use of Electronic/Manual Calculator is prohibited. 
  13. The candidates are governed by all Rules and 

Regulations of the Examining Body with regard to 
their conduct in the Examination Hall/Room. All 
cases of unfair means will be dealt with as per Rules 
and Regulations of the Examining Body. 

  14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall 
be detached under any circumstances. 

  15. On completion of the test, the candidate must 
hand over the Answer Sheet to the Invigilator 
in the Room/Hall. The candidates are allowed 
to take away this Test Booklet with them. 

{ZåZ{b{IV {ZX}em| H$mo Ü`mZ go n‹T>| : 
1. {Og àH$ma go {d{^Þ àíZm| Ho$ CÎma {XE OmZo h¢ CgH$m dU©Z 

narjm nwpñVH$m _| {H$`m J`m h¡, {Ogo Amn àíZm| H$m CÎma XoZo go 
nhbo Ü`mZ go n‹T> b| & 

2. àË`oH$ àíZ Ho$ {bE {XE JE Mma {dH$ënm| _| go ghr CÎma Ho$ 
{bE OMR CÎma nÌ Ho$ n¥ð-2> na Ho$db EH$ d¥Îm H$mo hr nyar 
Vah Zrbo/H$mbo ~m°b nm°BÝQ> noZ go ^a| & EH$ ~ma CÎma A§{H$V 
H$aZo Ho$ ~mX Cgo ~Xbm Zht Om gH$Vm h¡ & 

3. narjmWu gw{ZpíMV H$a| {H$ Bg CÎma nÌ H$mo _mo‹S>m Z OmE Ed§ 
Cg na H$moB© AÝ` {ZemZ Z bJmE± & narjmWu AnZm AZwH«$_m§H$ 
CÎma nÌ _| {ZYm©[aV ñWmZ Ho$ A{V[aº$ AÝ`Ì Z {bI| &  

4. narjm nwpñVH$m Ed§ CÎma nÌ H$m Ü`mZnyd©H$ à`moJ H$a|, Š`m|{H$ 
{H$gr  ^r  n[apñW{V _|  (Ho$db  narjm nwpñVH$m Ed§ CÎma nÌ 
Ho$ H$moS> `m g§»`m _| {^ÞVm H$s pñW{V H$mo N>mo‹S>H$a) Xÿgar narjm 
nwpñVH$m CnbãY Zht H$am`r OmEJr & 

5. narjm nwpñVH$m/CÎma nÌ _| {XE JE narjm nwpñVH$m H$moS> d 
g§»`m H$mo narjmWu ghr VarHo$ go CnpñW{V-nÌ _| {bI| & 

6. OMR CÎma nÌ _| H$mo{S>V OmZH$mar H$mo EH$ _erZ n‹T>oJr & 
Bg{bE H$moB© ^r  gyMZm AYyar Z N>mo‹S>| Am¡a `h àdoe nÌ _| Xr 
JB© gyMZm go {^Þ Zht hmoZr Mm{hE &  

7. narjmWu Ûmam narjm hm°b/H$j _| àdoe nÌ Ho$ {gdm` {H$gr 
àH$ma H$s nmR²>` gm_J«r, _w{ÐV `m hñV{b{IV, H$mµJµO H$s 
n{M©`m±, noOa, _mo~mBb \$moZ, BboŠQ´>m°{ZH$ CnH$aU `m {H$gr 
AÝ` àH$ma H$s gm_J«r H$mo bo OmZo `m Cn`moJ H$aZo H$s AZw_{V 
Zht h¡ &  

8. _mo~mBb \$moZ, ~oVma g§Mma ẁpŠV`m± (pñdM Am°\$ AdñWm _| ^r) 
Am¡a AÝ` à{V~§{YV dñVwE± narjm hm°b/H$j _| Zht bmB© OmZr 
Mm{hE & Bg gyMZm H$m nmbZ Z hmoZo na Bgo narjm _| AZw{MV 
gmYZm| H$m à`moJ _mZm OmEJm Am¡a narjmWu Ho$ {déÕ H$m`©dmhr 
H$s OmEJr, narjm aÔ H$aZo g{hV &   

9. nyN>o OmZo na àË`oH$ narjmWu, {ZarjH$ H$mo AnZm àdoe-nÌ 
{XImE± & 

10. Ho$ÝÐ AYrjH$ `m {ZarjH$ H$s {deof AZw_{V Ho$ {~Zm H$moB© 
narjmWu AnZm ñWmZ Z N>mo‹S>| &  

11. H$m`©aV {ZarjH$ H$mo AnZm CÎma nÌ {XE {~Zm Ed§  
CnpñW{V-nÌ na Xþ~mam hñVmja  {H$E  {~Zm narjmWu narjm 
hm°b/H$j  Zht  N>mo‹S>|Jo & `{X {H$gr narjmWu Zo Xÿgar ~ma 
CnpñW{V-nÌ na hñVmja Zht {H$E Vmo `h _mZm OmEJm {H$ CgZo 
CÎma nÌ Zht bm¡Q>m`m h¡ Am¡a `h AZw{MV gmYZ H$m _m_bm 
_mZm OmEJm & narjmWu AnZo ~mE± hmW Ho$ A±JyR>o H$m {ZemZ 
CnpñW{V-nÌ _| {XE JE ñWmZ na Adí` bJmE± & 

12. BboŠQ´>m°{ZH$/hñVMm{bV n[aH$bH$ H$m Cn`moJ d{O©V h¡ & 
13. narjm-hm°b/H$j _| AmMaU Ho$ {bE narjmWu narjU g§ñWm Ho$ 

g^r {Z`_m| Ed§ {d{Z`_m| Ûmam {Z`{_V h¢ & AZw{MV gmYZm| Ho$ 
g^r _m_bm| H$m \¡$gbm narjU g§ñWm Ho$ {Z`_m| Ed§ {d{Z`_m| Ho$ 
AZwgma hmoJm &  

14. {H$gr ^r n[apñW{V _| narjm nwpñVH$m Am¡a CÎma nÌ H$m H$moB© 
^mJ AbJ Z H$a| &  

15. narjm gånÞ hmoZo na, narjmWu H$j/hm°b N>mo‹S>>Zo go nyd© CÎma 
nÌ {ZarjH$ H$mo Adí` gm¢n X| & narjmWu AnZo gmW Bg 
narjm nwpñVH$m H$mo bo Om gH$Vo h¢ & 


